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?°4A Sanaa' y (Satn'a?). N. pro- ?)> Sariq(3n) (oriens, surgens ma- 



partis 



inbus 



prium tribus 3" 
HaSid. 

* 

N°A sa'ada, largiltu &>l (=tX*U> 
adutvil}), 2) Sa'd. N propria m 
vin. 

)o^ 4a'ara, grattfitaltts e\t; Sa e r 
(&a'ir). N. pr. % iit. 

Pr^A sata'a, <fi/;«/. 

MA £aqf, teUum. 

8A ^££» s ^ (v. n. 40), 



ne), epitheton dei e Altar 
ftX£ Sata'a, exotsus est; ftX^Y 
haSta a (II, 1), suscepii, imvtl. 



x 



MPiX Ta'lab N. pr. (dcus, Ta'lab). 
n)^°nX Tubba'kanb. N. pi. regis 

Ma' In. 
XOX Tur'at. N. pr. loci. 
X°£X taS'at, auxtliitm (?), mn- 



mts (?). 



s 



% 



X^hJ Sa'amat, wplentiioQ). 
XR$ Slbit. N\ pr. vin. 
o®£ Sawa'a, auxihatus esl. 
3?£ Sayyam (Seyflm ?), jwf / c?«//5, 
dejensQi , maSam, maiettau 

061), )rf*X tafakkara (III, 2), 

i« snbiecit. 
*<0Y? I )** Samir (Slnur) Yu- 

har'is. N. pr. iegis Saba'- 
fth£ Sam*, y«* odit> ow, 
110^ sa'b, pL (Mr 1 ! ^s'ab, /w/w/ka, 

irifr^i, sff/jb. N. pr. ? 
)X©r l i I )°£ Sa'ii 'Awtai Nomen ' Xh^S t^nianat, octo (v. n. 40). 



II1SJ nSV haflba (II, 1), {Krta 

hfl? tabana, contumelm ajjeciL 
)F18 t^bara, //egif, profltgavit. 
h© 1 ! 1 ? Tahwan. Nomen pr. loci 

(adiect. ?). 
IPiFl©? Ta^ab'il. N. pr. vin. 
hfl®? Ta^ban. N, pr. vin. 
S18 lull, ieitia pars; X818 lalajat, 

he*; hXiS talajOn, ja latin, triginla 
(\. n. 40). 



pr. regis Saba\ 



?ft* 



)3£ lamar; pi. )38ft **vti3x 9 fructtu> 
?h? £anl (-nay?), rfwo (v. n. 40) 
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n 1 S^N) RadmSn. N. pr. regionis. 

n I 

(gentis). , 
j"iflB daba'a, dinticavU. I HH?) fHH?)H] Raydxn. N. pr. loci. 

MH damada, iuuilioneiit, con- 3?) RiySni. N. pr.: i)viri; 2)&a- 



cordiam coiuiluwit', 2) D<im«id. 
N. pr. loci (C./.5., 1. I, 81); ibi 
HabaSat a Samir profligati sunt. 

)H durr, bellnnr, darr(?), hosth. 

o)H dara'a, proJiigaviL 



t 



Hilt Qabad, N. pr. loci [ch )X8°J- 
?1IW qablay (?), ante (v. n. ^ i)- 
?^&|$ qadmay (?), ante (tempoi., 

\. n. 41). 
1<D$qawI, pi. 1©$?! *aqv*H,pnniep*. 
^?$ qayyafa (I? 2), consecrtwil 
*3$ qama'a, proftigavit, sublet tL 
IYS*]» ?h*V haqnaya (II, i), A.//. 

oxv/f ; X?HW haqni^at, dedicatio. 

•S*J, °H*X taqanna'a (III, 2), 
±uasit(Y), sathfecit (?). 

IttH fl^+V haq§aba (II, 1), «.*//, 

unlauravit (?). 
hflX^ Qataban. N. pr. regionib 



notae. 



) 



fin) rabib: 1) N. pr. viri; 2) ab- 
ides (iuvenes). 



celli dco Ta'lab dicati. 

h*$) I X1A®?! 'AwilSt Rafttu. 

N. pr. principis. 
f<DH)] [®]B)V harda(aua), sttlu-> 

Jcciti <Dfl) radwj /taw, hcnepla- 

citmti. 
NX) rajada, /« /Wtw totutcdete. 



rH 



)hr l i sa'ir, reliqiti. 

MIA ^aba'a, cxpcdittouaii hcU 
hcdin aggrcssus e±l; sab', expcditw 
hcllua; 2) N. pr. rcgni noti; 
^) sabf (?), captuih. 

TIIA Sab}, tI capiivum cupere. 

$t\h iadai, jtf.v; vide 11. |.o. 

X)VA Sahara! (Sahr.?), N. pr. re- 
gionis (in qua tribus> abcssinicae 
originis habitabat). 

)fflA 3atar, pi. *a£t3r, iihcriptio. 

H^IA Salhln (Silhln, Salhan ?> 
N. pr. arcis. 

^HA ^ilm, SaUta, .p&x; 31AY ha£- 
lama (II, 1), pacem concilicwiU 
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)n°n 3 )F1°> l^, oenui, apiui; con- 
tra (vide n. 41). 

X)F1° *abarat(?), teghmebQ). 

0^° 'adawa, Iranigreuu* est. 

?&|o f adl, ad, usque ad (vide u. _|i). 

|nH°] nH A 'Sa'daba, refecit, tebtati- 
raviti XVnH° 'adbahat, reslait- 
ratio {moles opposite aquh}), 

)H° 1) 'adara, aaxiliatih eil; 2) H° 
H) 'Adrcln. N. proprium stirpis 
(M. Hartmann, Die Islam. Frage, 
II, 226). 

HV] HX<Drf° 'Ukwatan (dual.). 

N. pr. duorum montium (C.I.S., 

1. L, 81); ibi HabaSat a £amir 

profligati sunt. 
SOVh I W 'Alhan NaMan. 

N. pr, regis Saba*. 
f?1°|, ?11° 'allaya, claavit (vide 

n. 6). 
H?1° 'Aliyyan. K. pi. vin. 
%o im, 'am, cum (vide ru |i). 
1SHM 'Ammfanas. N. pr. \iri. 
|S°), ^V ha'iiiu (II, i), udiuvit; 
oo^h I H 01 ! 1 Ha'an 'A5\ia\ No- 



* * 



I!) "araba, ipopondit, pignore fidem 

dedit; n>X u'lraba (III, ■>,), 
id.; sibi invicein spoponderunt. 
)XS° 'Altar. N. pr. dci (cf. Stfff, 

inn* ct *)*>. 



n 



H1?n GaylJn, %. |lh«NT- 
^VFI ganam, praedn. 



♦ 



1W foqal, pi. I^OI 1 ! 'afqal, /r«grt 

(cf. JJsf). 
o)Q far' 1) inbuilt m; z) prumtuit. 



A 



men pr. vin, 
H° f id ? lignum. 



MA sadaqa, ffd cffectum perduxit; 

explevit ; donavil ; sadiq, cong; /wz\, 

debitus, nbcr, bonus. 
^A salph, im to, sinuntas; 4*4* A 

sahlh, integer, sine vitio. 
)4 J A Suhar (Sahar?). N, pr. re- 

gionis. 
31& salm, pi. 31 Ah 'aslam, tw^go, 

s\a\na. 

0)A >arf, argentum. 
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^Stf kanat, lattn>. 

X?°n)rt Kariba'ap:. N. pr. viri 



I 



>3 Manb (<_>y 

sabaeae capitis. 



1 



1 la, h, praepositio et comunctio 

(v. n. 41, 42). 
XS°?H"I Luhay'Ajt. N. pr. \iri. 



* 



iihlW mai'al, responsnm, oraculntrt. 
hMl maiba - (?), expediiio; v. MIA- 
X3?£^ maSIymat, ditto, territona. 
oX3 (I, 2) nutta'a, hberavit; X^ 
ho (nom. act. mitta'an?), liberatio. 



s 



XS tf3 makanat, pe) tstyliutn (?), dd) 1 - 
tow (?), cella into tor sacelh (?). 



1flh nabala, /egtffoi mat; tubal, 

le gains . 
S^VS Nahftn, v. HY1*. 



fc13 mala , beneficium (?), vottunQ), ■ [offlh], oJUHX tanattasn (III, 2), 



t'ofi cxpletioQ)} M3XA "stam- 
la'a (IV), cxpkndmn beneficiam sibi 



iribuium accepit (?), so/i'if (?), &e/- 
//*/« mtvit (?). 



tf1$| malik, pi. ^1^{"i \imlak, /ex. 
X?"M mangiyat(?) [ai- *L-*H, 

D|o^ ma'ad, bencficium. 

4o^ Ma'fn. N. pr. regni minaei. 

)ft$| masar, dux (?), am* /rae- 

jicftfs (?). 
3W maqam, X^^ maqamat, male- 

sias (locus ? f \±* z6tzo^ sacettwri). 

?oXW, XX M muqtawl, maqa- 
ta(wa)t (?), d«# (exercit&s) [fidas 
admior} Beamte?]. 

{«i)3 mar', pi. ft)*?! 'amrf, do- 



XWl nikayat?, imuria. 
[)rth]j )rt L ll l ! iankara, mitavit. 
HOrfS Nukruh(?), Nakralj(?), nth 

men dei. 
X^ oL l ni'mat, gratui. 
[)AH], )AHV hansara (H, 1), */- 

/mi Mf ctuxilitim ferret. 
©Hh nad', woxflt (infitrit,). 
[teh], itfXh nataSa'a, 'itta§.? (HI, 



1), insurrexit. 



x 



minus. 



M3( sala'a, conMnere, fundare; 

2) sal', constitutio, fundatio. 
HVhX Sanhan. N. pr* viri. 
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h1?1l I riftoH? Yada"ab Gaylan. 

N. pr. regis Hadramawt- 
*ohV? Yuhan'im, vide )A?. 
^YXY? Yuhashim. N. pr. vin. 
I14 , )V? Yuharhib. N. pr. viri [vide 

Dfl]. 

^o)V? Yuhar'iS, v. )**. 
^ I $)¥? Yuharlq* N. pr. loci, ubi deus 

'Attar colebatur. 
lIlNjjabala, comidere y rmre\ UIX^ I ^®t yawma, quando, quo tempo) e 



41^4* Haqlan. N. pr. loci. 

rDH 1 haraba, bellim gesstt; haraba 

(I, 3 ?), fo llo petivit. 
X)4* Harat. N. pr. loci (*>.?). 
X)4* Harij. N. pr. viri. 
t\W HaSid. N. pr. tribus. 



vastari {damnum patiT). 
H1©M tJawlan. N. pr. gentis. 

1?M feayl? vw? potenlia. 

) ^ ^ hamara, cow c&wi * , gratificatus est . 

A^N t}am$, pi. A^MFi 'alimai, co- 

jwc, exercilus. 
?)H {jaraya, Hberavit, defendit. 
WH harif, annus, autumnw;. 



(nn. 38 et 42). 
M?Fi I 3)? Yarim 'Ayman, No- 



• t 



ID 



men pr. pnncipis. 
^1A? Yailam. N. pr. viri. 
)A? (I, 2), )AtV (II, 1), ya&ara, 

hay&ra, wittere; 2) ^©HY? I )At 

Yaiir Yuhan'im. N. pr. regis 

Saba' et Du-Raydan. 

*)¥? v. )X?fc. 

18? Yajil. N. pr. urbis. 
1ft°X? Yaia"il. N. pr. regis. 



rf 



riTBI tayib, n$ pietma (anrumT). 
[hoflll, H°IHX (in, 2) tata-ana, 
/>e//w» inivitQ), tributum solvit (?), 
sed cf. ofllh ,[Sl°IDX pro offl^X. | 6 ki (ka), /rf (v. n, 42); (min/) prae- 

pos. dativi (v. n. j.i). 
f I h©rt kQna, JHft, «Wf7 (\. n. 16). 

itf kull, owwm. 

fWrf], WXA ^taktnala, *x#ev*/, 
petfecium fecit [n. act. hUrfXA]. 



Afl? yabi, terra (oppos. mari) 
^Sj? YadEni. N. pr. stir pis. 
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X»Vhiwatn,ifc, ioc(vidcn. ii). | [ITJOJ XflSoX ( vel '"°X vel 



HN^V Hamdan. N. pr. stirpis. 

fhSV Hani* (Hana'). N. pr. fiuniliac. 

So^ Ha'an. N. pr. viri. Vide H°. 

1)V haraga, otcidit; harg, caedes; 
1)V^ mahrag, «f. 

X)V harat, i) planities (collis}); 
2) N. pi", tribus abessinicae ori- 
ginis quae}planitiem habiubat 



'"H°X lectio incerta), contignalio, 
S8© watan, idohm. 



X 



<D 



HrhX za'ana, gratificatus csL 

t|nX zabad, dona (?). 

X1X zillat(?), aJj lapis vel 7apu 

glahrQ), basis Q). 
S))X Zarir3n(?), Zararan(P). No- 



D|<( N. pr. dei Wadd, id est Luna. 
hX® waza'a, perrexiL 
&I4 1 © wahid, unum, unica res. 
[W6O] lllW ha^kaba (II, 1), Je- 

pulit (?> 
P|1(D walad, puer, ftliiH. 

f^d> wafoy, w/«9, incolumiia*\ pro- 
sper} t a* ; »for proveniM. ?^©Y 
hawfaya (II, 1), servavit (cnmu- 
lavit benejiciis); ?^©XA ! staw- 
faya, wspitavit. 
ofl<D wadaa, prostraviU 
V^O waqaha, iwttiJ, niormil, 
HJ)© warb,pl. ^Doh 'awrSh,///tvms. 
IDA® wait, in (v. n. 41). 
[0^0] LjO^Q waS'an, adiumentntn, 



men pr. arcis 



Y 



X1F14 1 hablat (hubL?), ca?nptu. 

XSIW HahaSat, N. pr. (regionis); 
pl. SIWlH 'ahbaS. N. pr. stirpis 
<*^*J* (HabaSenses, 'AjJaoTjvoQ. 

STH 1 bagan, ^w; wwf (v.n. 41). 

[SUV] SUVA 4ahdata, renovavit, 
JpIH 1 renovatio. 

TtfH 1 ha?3% grate. 

©T4 1 Hayirw. N. pr. viri. 

£14* halaza, aegrotavit* halaz, m/?r- 

$%^ hamada, collaiidauit\ hamd, 
lollavdatio (ob acceptum bene- 
ficium). 

proleclio\ o^G^ hawSa'a (II, i), I X®^)B4 i Hadramnwt. N. regionis 

sn vaint, gratifiiahts est (?). noue. 



3* 



htfl bayna, inter (v. n. 41); XHTfl 

baynat, interstitium. 
X?ll bayt, domus. 
H^n bakan (bik. ?), quando, quo 

tempore (v. n. 42). 
^n balq, matmor. 
Xin balat, tributim (?); auxilium, 

protectio (?) ; balata, do^a tribuiu 
Hn 1) bin,//^ (v. n. 38); 2) prae- 

posit, a, ex (v. n. 41). 
tHn banaya, aedificavit; ?4F13 tf«K- 

ficatio, aedifiaum. 

[)n°n , v. >no], 

1of] bal, pi. lonh 'ab'al, dominus. 
f ^ofl ba'lay, jwper, coMfra (v. n. 41). 
^ofl ba'im, cum (v. n. 41). 
)ofl ba*ir, pews, pecudes* 
°Bn bada*a, cecidit (part, act* bel- 

lator; part, pass, caesus). 
nH , )V? I "l)fl Barig Yuharhib. 

N. pr. principis. 
?)0 baraya, largitus est (Jterfectam 

fecii) abundantiam, 
oXFl Bata\ N. pr. gent is (cum 

Hamdln coniunctae). 
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Hill gabada, populates est. 

X)N1 Gadarat. N.pr, regis HabaSat. 



©1 Gaw. 1) N. pr* stirpis cum 
Saba' coniunctae. 2) N, loci. 

n®l gawb, tabula, contignatio (?); 
aedificium vel eius pons (?). 

[*X1] *X1X tagazama (HI, 3), 

decrevit; inter se convenerunt (iu- 
reiurando}), 
11)1 garab, persona, corpus. 



H 



)flN Dabir. N. pr. gentis vel fa- 

miliae. 
Xft®^ Dawa'ot. N, pr. regionis. 
)fe| (rad. dur), semelQ). 
{■(Xti data*, z^r. 



H 



^riH dabata,$acnJfc0W/; dabh, hostia. 

IIVH dahab, anrum. 

)tfH dakar, pi. ^HFl 'adkar, ma- 

s cuius. 
)^H damara, protexii (exaltavitT). 



v 



hV hu'a, pronom. demonstr. (vide 

n. 11). 
)1V hagar, tabs. 






rtfM ^^^ H ^ 



«HM 



P*^^ 



«*B**^^H^k 
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INDEX VOCABULORUM 

(Cf. adnotationem ad num. 4) 



ft 



rDrtrirh Abukarib, N. pr. viri. 
%t\jp\ ? adm, pi. "udum, seruus. 
hHih 'adan, pi- hHFift 'a'dan, bona 

(Habe) [potestas}]. 
iVh 'ahl, familia. 
O^hVPi ubiatmque (?)«UA^J (?), 

cf, Recueil npigr. Simit., nn. 185, 

661. 
^©ft 'Awwam. N. pr. sacrarii deo 

'Ilmaqah dicati. 

XIAO* 'Awilat. N. pr.; v. h*$) . 

)X®i l i *Awtar; vide )o£ . 

MfS 'ah(n. 38), frater; h^h >*- 
ternitae; O^hX ta'ahawa (III, 3), 
fraternitatem, societatem iniit. 

h^th 'Ayman; v. *)?. 

ba'afcihu (bi-?) 5 #«w$ afrm. 



VWU 1 ! 'Ilmaqah. N.pr.(deus 11m.). 

h^rh 'aman, fidelitas; h^FrX ta> - 

man (?), securitas, documentim 

fidei, 
uhih 'unlay ('unil), femina (l^O- 
H)?i 'ard, pi. XH)Pi, terra. 
HAh *a4ad, pi. *u£ud (?), wife$, &e/- 

lator insignior. 
oo^rh N. pr. viri; vide h© 1 ! 1 • 
A^Pi 'ASmaS. N. pr. viri. 
^Xh *ath, ligna tecti (?) s«& parte 

super tori aedificis; thronus(7). 
SlXFi 'atama, concordiam paraviU 



n 



fi, praepos.; vide num. 41. 

XAhfl ba'Sat, malum. 

XHfl bi^at (ba-?), #ma, stent, ut 

(vide n. 42). 
)H i n bahr, ware. 
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renovaverunt deo Nukruh (Nakr. ?) pa- tronp suo omne tectum (totum 
tectum ?) et rimas lignorum tecti et elevaverunt et refecerunt omne quod 

conciderat in interiore cella (?) (sacelli) patroni ex tabulis et ligno 

et marmore et opere fabri lignarii et . . . contignatione et duobus lapi- 
dibus glabris (?) interioris cellae (?) (sacelli); et ligna subter et antea . . . 

quae conciderant in tecto ex tabulis to et fait constitutio et 

renovatio et aedificatio et instauratio (et moles opposita aquis ?) interioris 
cellae (?) (sacelli) huius e tributo quod erat cum (solvendum a) Tawab'il 
deo Nukruh diebus (tempore) Ya£a"il RiySm eiusque filii Tubba'karib regum 
Ma'in ; et concredidit stirps Dabir constitutiones suas et inscriptiones 
suas in fidem 'Ajtar Sariq et 'Aftar Da-Qabad et Wadd et Nukruh et 
\Ajtar Du~Yah— riq et omnium deorum regni Ma' In et Yajil et 

omnium deorum et patronorum et regum et populorum Saba* et Gaw 
(ut protegant) ab omni qui mutet ea et destruat et diruat ita ut 

destruantur (damnum patiantur in maiestate sua?) in bello et pace (domi 
bellique) diebus terrae (quamdiu stabit terra). 



IHMMMiHWtMMinMMMP^WHI 



( x ) Pleraque nomina partium sacelli, quid ad amussim vale ant incertum. 
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sternat et fran- gat et profliget omnem inimicum eorum et osorem 
eorum et qui conturaelia afficit eos* Per Ta'lab Riyam. 



VI. 



Tawab'il et Yailam quod sacellum deo Nukruh constituerant, ex omni 
pane reficiunt et in fidem deorum regni Ma'Tn et regni Saba* in per- 
petuum tradunt; 



& i )nn i ivih i ishv i ?hn i mi i Ann® i -ton©? « 

* I HOrfhrf I SWA* i Thn© I mx ... MV 

i nHoA© i ?i«io<d i hH«xh i xhtn© i ma i it i m$t ■ 

hoi ... m?* i XHrf*n i m^H 1 aa 
i Tx-ix® i (?) xngox® i TIM*© i wn© i *h° i hn©™ » 

I HOT© I MX I M>rf<i> I hn<DT I hn I ...H SWiIl ♦ 

•)♦ i nn i hxhrf* i txvnH*© i ?Hn*<» 

I *?) I 1ih°S? I Wfll I HOrfhrf I 1M1«>S I *<> | ho>rf j 

h i ns)<» i h°* i ?*m i n)rf«nx i Ann® 

So® I hfc>* I )X8° I *A)DIAi4<» I *AMX I )riH I 1V 6 

V?H I )X?oo | HOrfH© | »|®a> | HWH I )X 

?*© I X1Mh I 1rf® I 1ST© I h°* I X1M& I Irf© | $) 7 

h mk; i nn i ©i© i ma i n^h® i rfnh© i ?v* 
1 *)Hn 1 *av*m 1 hn 1 inx*« i tftOA© i *A)rfh[A]? • 

*h>& i x*? i *m* 



Tawab'il eiusque filius Yailam filii ambo familiae Hani' (Hana*) fa- 
miliae (stirpis) Dabir familiae (stirpis) . . . constituerunt et aedificaverunt et 
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mtri^M 



M I 1rt I hll I «>*m<DY I XHI1<d I ©Y*> i- 

Vh I HV1o | ©SYi 1 ,)* I 4o<»S1 I ©MIA I Ml » 

X I a^YiWi I 1© I 4W© I °Xn I hll I h$ » 

ruhx i •*¥*>* 1 1© i ©^vx*?**© i ©* * 

n i •*¥&)*& i m i <mvn<>a 1 1© i ©*yx*?* ie 

IIS© | oHa>a> | 3CT I ©*Yn<>S© I 4H*Y I ?h » 

?fi*?H© I ©^YPiH*©] I ©SY)H I 1rf I h<0H© I ) " 

[4*?)] I ihxn I <MVn I h ■» 



Ha*an 'ASwa f eiusque filii Kariba'jt et Hayaw et Luhay'att, filii 
(de stirpe) Yadum dedicaverunt patrono suo Ta'lab Riyam domino 
Tur'at hanc statuam quemadmodum iussit Ta'lab servos suos filios 
(de stirpe) * Yadum, suo responso (oraculo); haec dedtcatio facta 
est pro sua ipsorum salute et pro salute liberorum quos ipsis largitus 
est Ta'lab Riyam intra do- mos filiorum (stirpis) Yadum et pro sa- 
lute servorum ipsorum (qui ipsis sunt). Ipsi vero col- laudaverunt vim 
et maiestatem patroni sat Ta'lab Rijam quia servavit ipsos omni 

expletione votorum quae explenda petierant ab IO eo et quia servavit 
ipsos in omni expe- ditione bellica quam praeliati (aggressi) sunt ad 
auxilium ferendum domino suo 'Al'an Nah- fan filio (de stirpe) Bata e 
et Hamdan; atque utinam gratificetur eis Ta*- lab primitias(?) veris 
et autumni in terra ipso- rum eorumque ditione; atque utinam gra- 
tificetur eis Ta'lab ** fruges et fructus uberes (bonos?) in terra 
ipsorum et di- tione ipsorum, et gratificetur ipsis gratiam doniinorum 
eorum fi- liorum (de stirpe) Hamdan et gentis eorum HaSid et pro- 



26 



gente) 'Aliyyan propter (?) Du— Raydan (ad RaydZnenses) ut sibi auxilium 
ferrent in bello contra dominos suos reges §aba\ Et expeditionem 
fecerunt viri qui ex gente 'AS'ub (?) ad auxilium ferendum eis in hoc 
bello (quod) susceperant et profligaverunt vivos qui ex loco Haqlan, 

et populati sunt omnes campos eorum. Et deinde pignore fidem de- 
vin- xerunt domino suo e Alhm regi Saba* et miserunt duo 25 ob- 
sides 'ASmaS filium Riyam (Riyamensem) et Harij filium Yadum 
(Yadumensem) W. Atque utinam felicitatem lar- giatur eis Ta'lab et 
salutem congruentem (bonam) et frangat et prosternet hostem eorum 
et osorem eorum. Per (nomine) Ta'lab Riyam. 



Ha'3n 'ASwa' eiusque filii Karib'ajt, Hayaw et Luhay'ajt de stirpe Yadum 
dedicant patrono suo Ta'lab Riyam statuam, eum collaudantes propter 
auxilium sibi ab eo allatum in bello; petunt praeterea ut ipsis con- 
cedat fruguni abundantiam et gratiam BanI (stirpis) Hamdan ipsorum 



dominorum: 



hh i xo)x i i°n i *s?) i ni?.x i <M¥*?s » 

?n i w i ^ i niisx i «*¥>*■* i m©?! « 
vo i <d^v<d i o^v^Hh i ?♦©© i mi i ?hn i x » 



VDPMHPHpMB^rii 



( J ) Locum admodum perplex um intellegit Winckler hoc modo 'Ammf anas ]HauU- 
nensis rebellis, devictus, tributum solvit; nempe auxilium a Rayda*nensibus petierat, quo 
factum est ut incursio in fines sabaeos consequeretur. Postea vero 'Am mi* anas regis 
Saba' imperio se subicit. Alii (Mordtmann, Muller, etc) ahter (CJ S. 9 p. 330, legatus 
ab 'Am 'anas et {Jaulanensibus mittitur ad RaidSnenses ut auxilientur ipsis in bello ab 
hostibus ipsorum adversus Sabae reges gesto). 
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'Alhan Nahfen et ambo filii eius Sa'r 'Awtar rex Saba* et Yarl- m 
'Ayman rex Saba* dedicaverunt patrono suo Ta'lab Riyam domino Tur'at 
(has) triginta aureas statuas, collaudatio (ad collaudationem) propterea quod 
servavit? eos (favit eis?) * Ta'lab, cum expleverit (largitus) omnem 
rem pretiosam et argentum quae ut tributa acceperunt (? quibus operati 
sunt ?) et erexerunt (instauraverunt ? . . . , IO . . . Et collaudatio quia 
legatos ipsi misit et dona tribuit Gadarat rex HabaSat, ut secum 
fraternitas (societas) fieret, et hanc fraternitatem perfectam fecit Talab 
inter ipsos et Gadarat et duces (arcium defensores?) HabaSenses* Et 
quia decreverunt (inter se convenerunt ?) ut unum (unica res) futura essent 
ipsorum bellum et pax ipsorum contra quemcumque qui insurgeret 

contra ipsos, et ut vere et fideliter fraternitatem ineant Sal- hin et 

ZarTran et 'Alhan et Gadarat per totas regiones suas(?). Et collaudaverunt 
propterea quod perfectam fecerat fraternitatem ** eorum cum rege 

HabaSat sicut perfectam fecit ipsorum fraternitatem cum Yada"ab Gay- 
Ian rege Hadramawt ante hanc dedicationem. Et collaudatio quia*3VZa& 
sospitavit omnes principes et duces (adiutores?) quos unus alteri mi- 
serunt mari terraque et omne auxilium (?) et munera (quae) mise- runt 
sibi invicem. Et collaudatio propterea quod se subiecerint (? se gratos 
professi sint?) 'Arnmfanas filius Sanhan et tnbus ^Jawlan in bello 

quod susceperant atque inierant (et tributum solverint ?) pro dominis suis 
regibus Saba*. Et 10 quia dona tribuerint per Sabit (Sabbat?) filium (e 
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tronus ipsorum Ta'lab Riyam dominus Tufa- J t pacificatione (pacis foe- 
dere), et iunctionem et concordiam paravit Yarfm 'Ayman Alius Hamdan, 
(Hamdanita) inter reges Saba* et Du-Raydan et Hadramawt et Qata- 
b2n eorumque copias et tribus (gentes) bello eo (quod) exorsum fuerat 
et evenerat per totam terram inter omnes reges et copias. Et suasit(?) 
Yarim *A- yman filius Hamdan (Hamdanita) dominos suos reges Saba* 
et filios Du-Rayd3n (Ra- IO ydanenses) ceterosque reges hanc pacem 
inire. Et pacem conciliavit et concordiam para- vit Yarim inter reges 
et copias voti expletione, beneficio, et auxi- lio patroni eorum Ta'lab 
Riyam, Et gratiam retulerunt Yarim 'Ayman et Bang Yuharhib ambo 
filii 'Awslat RafSan fihi Hamdan (Hamdanitae) freti vi et potentia 
patroni sui Ta'lab Riyam ** domini Tur'at, propterea quod sibi ipsis 
gratificatus est (eos servavit?) hoc ipso pacis foedere, anno Tawban 
filii Sa'd filii Yuhashim, et propterea quod explevit ipsis omnia vota 
(quae) explenda petierant ab eo. Atque ut in posteimn pergat omnia 
ipsorum optata ad se significata explere, et gratificari e- is gratia et 
benevolentia dominorum ipsorum regum Saba*. Et utinam per- ao gat 
Ta'lab largiri (perfectam facere ?) abundantiam (?) bonorum ipsorum et 
auctoritatem e- orum et frangat et prosternet et profliget Ta'lab 

Riyam dominus Tur'at omnem ipsorum hostem et osorem ipso- 

rum. Per (nomine) Ta'lab *' Riyam. 



IV. 



"Alban Nahfan rex &aba*, cum ambobus filiis, et Yarim * Ayman rex Saba* 
gratias agunt deo Ta'lab ob accepta dona et propter foedus et amicitiara 
cum Gadarat rege HabaSat et Yada"ab Gaylan, rege Hadramawt, le- 
gatis ad invicem missis, et quod *Ammia*nus ben Sanhan et tJawla- 
nitae qui auxilium a Raydanensibus petierant et bellum intulerant, de- 
victi sint (cf. CJ.S., IV, 308, 308^ 324, 338 et libros ibi laudatos): 

[)?o 1 mm 1 mi 1 )x©h 1 *>z 1 omn© i h^vh i hviW « 
i nihx i *>wm i °?w i ma i m* i nm i * * 
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SXSA 
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o)x i i°n i **?) i nihx i ©*¥*?£ i <d*vos©v i *®? ♦ 
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Yarlm 'Ayman et Bsrig Yuharhib fihi (Cwo) ambo 'Awslat RafSan 
filii (stirpis) Hamdan principes tribus Sam'ay, tertiae partis tnbns HscSid 
dedicaverunt patrono suo Ta'lab Riyam domino Tur e at has sex 

imagines (statuas) quo tempore gratificatus est eis (servavit eos?) pa- 
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tionem bellicam fecerunt et auxiliati sunt domino suo Samir (Samir) 
Yu- har'iS regi Saba' et Du-Raydan, filio YaSir Yuha- n im regis 
Saba' et Du-'Raydan quando expeditionem bellicam fecerunt et dimicave- 
runt usque ad (intra) Saharat, supra (contra) tribus Sahara- t et Dawa'ot 
et Suhar et Harat, quando ao bellavit contra eos dominus eorum Samir 
(Samir) Yuhar'iS in pla- nitie Damad, et depulit eos supra (versus) 
'Ukwa- tan a latere septentrionis adeo ut rapuerit eos secum mare. 
Et transgressi sunt Sabaei pone eos insecuti et eos occiderunt in medio 
mari. Et in collaudationem dei quia gratificatus est ser- 2 * vo suo 
Abukarib occisionem trium bellatorum caesorum (?) et duorum ca- 
ptorum et captivos facere et praedam quae satisfecit ipsi. Et utinam 
pergat 'Ilmaqah gratificari servo suo Abukarib caedem hostium et prae- 
dam quocumque expeditionem fecerint, et auxilientur domino ipsorum 
regi; et concedat ipsi gratiam et bene- 3° placitum (favorem), domini 
ipsorum Samir (Samir) Yuhar f i§ regis Saba' et Du- Raydan filii 
YaSir Yuhan'im regis Saba' et Dn-Ray- dan et liberet eos ab iniuria 
et noxa et 53 calamitate et contumelia inimici. Per 'Umaqah Tahwan 
dominum *Awwam. 



ni. 



Yarim 'Ayman et Barig Yuharhib principes Hamdanidae imagines sex 
deo Ta'lab Riyam, cuius erat sacellum in loco Tur'at, dedicant, ei 
gratias agentes propterea quod, ipsis suadentibus, pax inter reges 
Saba*, Qataban et Hadramawt eorumque gentes facta sit. Deum pre- 
cantur ut reges Saba' ipsis in posterum sint fauturi, et praeterea ut 
ipsorum (Yarim et Barig) populum protegat hostesque debellet 
(cf. C.I.S., IV, 315, et libros ibi laudatos. - Titulus, iudice Glaser, 
non posterior fine saeculi 11 ante Chr. nat.); 



$) 1 xia®?. 1 tsn] 1 n40Y? 1 i)n[o] 1 h^[T]?, 1 *)[?] 

©?hW] I MZVH I HS1S I Mb I hfloS: 1 «fc I hmfY 
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L. 8, ii, 33, verba ^©h^VMlh in lapide coniuncta scripta sunt, 
lineola | omissa. 



Abukarib dux exercitus Samir (Samir) Yuhar f i§ regis 

&aba' et Du-Raydan, filii Ya£ir Yuhan'im s regis Saba' et Du- 

Raydan dedicavit deo 'llmaqah Tahwan domino 'Awwam statuam banc 
argenteam et duo statuas aureas has, collaudationts caussa propterea 
quod adiuvit et hberavit 'llmaqah Tahwan dominus * Awwam personam, 
(corpus) servi sui Abukarib a morbo (quo) aegrotaverat I0 in urbe 
Marib plenos octo menses et quia concessit 'llmaqah Tahwan do- 
minus 'Awwam servo suo Abukarib hberationem personae eius ab 
hoc ipso morbo; et in collaudationem propterea quod servavit llma- 
qah servum suum Abukarib explendo optata (cumulavit servum suum 
beneficiis?) quae cxplenda petierat ab e- l * o quo tempore expedi- 
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Abokarib dux exercitus regis Samir (Samir) Yuhar*i§ dedicat statuas : 
argenteam unam et aureas duo, deo 'Ilmaqah, cuius gratia ipse con- 
sanuerat, hostesque domini sui profligati sunt; deum precatur ut 
suam gratiam et defensionem ab hostibus non intermittat (C.LS*, 
IV, 407. Cf. Ripertoire d'ipigraphie simitique> nn. 185, 661): 



mia 1 am i soy? i )*s i ?© » 
^y? i mi i mi i hwh© * 
?^v i mtf)H© i mia i am » 

H0)AH I M1A I *©?. I 1«»n I WS I VW1JS « 
H°¥ I XHn I 3W I HnVHH I hYmift© 7 

[n])i 1 *©?i 1 i«»n i h©Yf i vwih i h°x*© 8 

[©]n i nv 1 m 1 nn i iimim i ©Ynn<» > 
■o©ft 1 xhsx 1 M*n 1 nn i h)iv i hia 
nii° 1 *©?. 1 ^n i h©ys i v«ih i n^o i * 
x©y i hn i •vnn i h°x* i n)rfiut i ©y 

I YM1ft I ?♦©¥ I XHn I *W© I HI14 1 

¥*°n 1 mjxa 1 m*mi i (MM i ©Ynn<> 



? I )*£ l ©^Yfc)* I h°©X© I ©MA I HKn I © 
¥t I *)A? I hn I HUDH© I MA I AM 1 Io)V 

© 1 ©ma 1 hrfn 1 hn?)h© 1 ma i am i *°h 

)¥AH I \\oKh I T1on I HX)¥A I Wo | MH 
hAW I X)^© I JWffio I Xft©H© I *x 
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T1TULI 



I. 



Rablb quidam oraculo dei 'Ilmaqah iussus, idolum ei dedicat pro fruc- 
tuum et rrugutn abundantia et pro salute gentis suae, hostiam quo- 
tannis sive masculam sive feminatn sacrificaturus (C.I.S., IV, 392): 



?$<d© l <MYX)Yn I hhrf? [I 1*] 6 

© i ©^v>n<D i ©syiyp, 1 io[n?,] 7 

W)M I *)H I HHS<» I hm? [I 1] 8 



Rablb filius (e tribu?) 'Adran consecravit i- dolum hoc sicut iussit 
eum 'II- maqah dominus 'Awwam oraculo suo consecrare in pla- 
nitie ipsorum, Du-Radman s pro sua ipsorum salute et pro prospe- 
ritate fructuum et fru- gum quae sunt in eorum planitie, et pro sa- 
lute dominorum gentis ipsorum et pecudis ipsorum, et sicut titsstt 
sacrificium facere (et sacrificium faciet ?) huic idolo semel (?) in anno (quo- 
tannis) sacrificaturus integram hostiam feminam vel ma- 10 sculam. 
(Eum, eos ?) protegat (?) 'llmaqah. 
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1 1, 1i=ut (coniunctio fin.); XH1 HdUt\ 1tf kali (c£ \\ao 
fin.) - ut, utinam. 

?X3 tnatay-quando; 3?X3 ntataymH, v. n. 13. 

^ /#= et (= arab. vJ), 

111$ qabl, illfrl Hqabl=quia. 

X^X tahta ~ subter . 



43. f — ay (min. enclitica, vim addens verbo cui adiungitur). 

hN°n ba dan =* postea. 

M IcC^non. Item ^1 lam -non (rar. et sequente imperf. « arab. i) 
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tf (ka) 9 ki, forma plenior 4tf fa» (in min. praep. dativi, respondens 
sab. i; in sabaeo est coniunctio, non praepositio, vide n. 42)* 

14*11 bibag (bah ?) = propter (etiam coniunctio, vide n. 42), 

HTfl bayna- inter. 

N°n ba'da=post. 

XTOL XYX I HFl W/i ^, fotafct (bit.?) -sub (plerumque in 
st, constr. plur, TX^X tabtay). 

ID A <D wasta-in medio. 

♦1^11, ♦fd &*/>, fo&x# (Hfr?)=pone, posh 
h^ miw (pro HO in titulis sabaeis recentissimis = £,.*). 
)n°n > )I"I° 'tfir, biabi « propter , secundum. 

?N°> N° i- *^> f ff<fe £aday?) = ad 9 usque ad; 2, fp(o sab.=i« (cf.^?)* 
?1°I1 ba'lay= supra, contra. 
^o f 2w (sab. h^o Hman; ^of| bairn)- cum. 
)?Tl gayr-sine. 
X©h^ fatwata- versus. 
$0 fawqa** supra. 
in*1 fcftfW, ?in*1 liqab!ay=ante. 

%$$ qadrn, %ty[\ btqadmi, plerumque in st. c. plur. ?3^<j>fl biqadmay^ 
ante (min. h3&l$)- 

xvx, v. xtoi. 



42. Coniunctiones usitatiores sunt: 

Oh J aw (sab. plerumque (DftO)-^* 

Hft 'id-quando. 

II fo" (min,) cum imperfl = d«w, quando. 

hrtn bikan-quia\ ex.: <M¥°X3 I HrtFI^?^ liberavit eos. 

XHFI bidfit^qiua, sicut. 

3Y *">« (hebr. DK)«$i. 
<D wa = et. 

14 1 Aflft "WO WJfljf, Hl^ Ja#w, XH I 1W ^ iat=quia, propierea 



gwod (sicut). 

^0? yawtna - d*e ^wa, quando. 



*o 



15 

rah ©VTMh (OATO min.) defect. oVUfc afryhu-jrahres ms, vel X^- 
ar. *^l; — Ih *el = deu$, vel saepius Vih plur. XIMPl *fl w »/3*» st. con- 
str. etiam ?V1?i 'flafraj; fern. X1Pi 'iflB, XYlFi f ifi*»;— hll bm-filius 9 
plur. st. c. (rain.) thTl fcway, (sab*) nomin. ©hll fcwfl» gen. Thll fed* 
(dual. banay); abs. hhn banuna, banlna, fern. XHI1 sing. &wrf, plur. hzfz2i 
(cfc n. 8); — H? yad^manuSy plur. fMflH vel CD^f^ % aydUw, *aydi y 
®^V(?)N?l , i (sab.) » waniw eorum; — ^<D? yawm=dies, pi. st, c. f^(Df 
yawmay vel etiam X3? yamUt; — Y$IA iawafc (min.), ?^A (sarri&y sab.) -» 
caelum; — M *wB& (min.), ©^ wSw; (w«? sab.) = 0j#0. 



39, Adiectiva semper sequuntur substantivum, quocum sive in ge- 
nere et numero, sive in determinatione et indeterminatione concordant. 



40. Nomina numeralia (quorum sigla videsis n, 7) sunt: 344 1 i K i 

f ahad u m-unus > XH 1 ?! *ahatt=*tina; ?hS \PM> Qtnay}) fern. Wit ictnatl 

^tnatay, tannay}) m duo (st. c); 81 £ salaU X31£ salntat [vel X81S, 818 

taint, talatat] = tres ; of|)h *arba\ X°n)l l i ' arba* at ** quattuor \ A^IV frww, 

XA3M fyamsat = quinque ; 8&IA sadat, X8HA sadatat (vel 8 A iflfl) « 

$«x; of|A itfi*, X°I1A sab' at - septem ; H38 tawZw, X?H38 latri&nyat 

(vel XH*8) «<><*>; °AX «P, X°AX *tfrt - www ; )2° <*Jr, X)*°« 
' dsrat ~ decern . Numeri 20-90 addunt in fine h (nom. — fJwrt gen. ace. - Ind) 

in stat. absoluto, et ? ay in stat. constr., ex. gr. hA^M faatnsllna, 

J3amsina=$o; H818 talntuna, talatlna * 30 ; QliH I fof])?! *arba?ay *alf= 

40.000; XM m? at = centum; ^Ipi 9 alf-mille. 

Exempla numeri fracti: 81$ l«Z| « ■/, , H38 tnmn ^ J /s (form, ^tfZ 

ut in arab.); numeri ordinales formam j2h/ (ut in arab.) habuisse veri- 

simile est. 



PARTICULAE 



41. Praeposiiiones usitatiores sunt: 

fl (ba), bi 9 forma plenior hfl bin; valet turn: *) in 9 apud, per (lo- 
cativ. et instrument.) » arab. u->; turn: (3) £, e, ex (ablat.) = arab. &* 'o** 

1 Qa\ li, forma plenior H1 Ian (fin?) [dativ.; in min. est coniunctio, 
non praepositio, vide n. 42]. 
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9. maqattl, maqUtilat y ©HA^ masani (sing, °hft3| masnd - ca- 
stellum), X^?^^ masUyimat » terrttoria (sing. ^ $$|). 

Ceterum propter scnpturae imperfectionem, pleraeque pluralis fracti 
formae haud certae et determinatae esse possunt, ex. gr. qutul aeque: 
qtt&l, qutW, etc, esse potest, et 7 aqtUl esse *aqtul 9 'uqtnl, etc. 



35- Nomen indeterminatum et interdum ipsa nomina propria addunt 

in fine « mimationem » h, e. litteram 3| m a pronomine indefinite, 

ut videtur, ortam (vide n. 13), quae cum arabico c£j*3 convenit, et 
cuius in ceteris Unguis semiticis, si communem opinionem sequimur, 



nonnisi vestigia supersunt, ex. gr. in **, DOT, ftl^asnurf, %a*9° > etc. 

36. Nomen determinatum addit in fine h- -» (2w) a pronomine 
demonstrative, ut videtur, ortum, et cum statu emphatico dialectorum 
aramaicarum comparabile; cf. n. 10. Nomen praecedens propositionem 
relativam et nomen in statu constructo vel suffixum habens (quae per 
se sunt deter minata) hoc H~ non addunt; non addunt pariter nomina 
temporum anm ut *f?$ qay^^aesias, }h%t\ daf ~ver 9 FDA sarb—tempus 
inesuoms, etc. Ex,: ^)1V hagar u m « urbs (jjuaedam), tc6Xis; h)HV haga- 
ran, f\ %b\i$; Hrt1^ I )TV hagcti u malikan ■■ urbs regis, $ tc6Xcs toS pa- 
otXeeos; <DV)1V hagar u hn = f\ tc6Xi$ aOxoG. In duali, pro hoc H— additur, 
in stat. emphat., hV ban (vide supra, n. 34, a). 



37. Ad flectionem quod attinet earn per vocales -»(m), — w (nomin.), 
— t(iri), ~i (genit ), -a(/«), — (accus.) ut in nominibus tnptotis arabicis, 
significatam fuisse vensimillimum est* Qualis fuent flexio nominum 
quae cum diptotis arabicis conveniunt et ^ « mimationis » non addunt, 
non liquet. Nomina haec sunt praecipue: a) nomina propria quae for- 
mam verbalem praeseferunt ut 31A? Yaslamu; b) nomina composita ut 
X^^DBV Hadramawt, <;)adiect. elativum; d) quidam plurales fracti, etc. 

Genitivus statu constructo exprimitur (cf. n. 36; et H n. n). 

38. Nomina irregulana quae saepius occurrunt sunt: III 1 ! 'ab= pater; 
plur, Vflh 9 abnh, O^VVfll 1 ! ' *abuh*humu « patres eorum; st. c, TVIlh 
"abUhayi — ^ft 9 afy=fiater; ©V^rS , ©VTMPi ' afyhu — frater eius; plu- 
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33* Genus nomirmm, ut in ceteris Unguis semiticis, est duplex: ma- 
sculinum et femininum; alterum hoc e X in fine addito pleramque 
agnoscitur, ut ?$)£^ masraql (misraqtT) ** orientalis, ivatoXtx6^, X?$)£^ 
masraqlt (tnisr. ?) = ivatoXtx*/). 

34. Numerus nominum est triplex; sing., dual, et pluralis. 

a) Dualis (primitus, haud dubie, per [ff], ay, at significatus, 
turn littera h auctus) in statu absoluto et constructo formatur additis in 

fine: in min. fh \a\nay> in sab. 4- -S« (3m?); ex. gr. min. ?h?i^ 

maliyanay ** duo speculae (altitudines); sab. h^h I 4? tani namiran 
(*namirayn, namiren}) « duo panther ae* In nomine determinato additur 
terminationi status absoluti et construct! articulus (particula demonstra- 
tiva) HV hUn (stat. emphaticus), ex. gr, HVYH N^H 1 ^ I WiW bayna 
mahfadanayhan -inter turres flw^o ? 4jJwpoiVTorv7Tc(5pYotv; sab. SV^XTfl I Th? 
tarn bayianhdn (bay ten. ?) = umbo domtts, £{190 xfb oJxte. 

V) Pluralis aut est sanus aut fractus; sanus addit in fine 4 

(nom. -Una; gen. ace. -tna? sine artic), stat constr. f ay, ex. | ?3®t 

^V^ih® I %E)h yctwmay *ard'm wasamWm = (ad) dies terrae et caeli. Plu- 
ral, sanus in adiect. et praecipue in participiis in usu est, rarissime in 
substantivis. Plur. sanus fen?, addit X- -* ut, XEDPi ' aradut *= terrae. 
Verumtamen in nominibus femin. quatnplurimis quae in X desinunt, 
pluralis in scriptura a singulari non distinguitur, sed vocalem -tf~ in 
plur. longam esse pro certo haberi potest, ut X1°fl bdlat — domina in 
sing., balUl - domlnce vero in plur. Huic X additur interdum -ay (?X J 
cf. n. 43). 

c) Pluralis fracti formae usitatiores sunt: 

1. (qutul}) 9 \\M\ *u'$Ud (?) = mihies (sing. 'aiad). 

2. quUVl, ^)£ surrZk-socn. 



^ 





qatayil, qafayilat, ^Y) 1 !} foaiayif=anni (sing, foarlf), XI1?)T 
garayibat - catnpi (parati ad serendum, *^*). 

4. qatHwilai, X^Hr 1 ! *adawwia1 = seiu, clientes (sing. 3Hh)* 

5. qutalaw, Q*)®^? huwai Uw - nobiles (notables). 

6. *aqtulQ), ^^ft * ah mfir (})= Homer itae (in nn. propr.). 

7. 9 aqtal (crebn), )^2h ' atmar - fructus (sing. )^2 tamar). 

8. 'aqtilat, X^) 1 "?! 1 ! 'ctferifat (sing. ^)V fcafif) -annus, autunrms. 
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NOMEN 



32. Formae nominum quales certe et determinate fuerint e scriptura, 
utpote quae vocalibus est destituta, non apparet; verum eas cum arabicis 
et aethiopicis plerumque congruisse, earumque usitatiores huiusmodi fere 
fuisse existimari potest: 

a) Formae simplices, quae nempe nullam Iitteram non radi- 
calem (praeter X femin.) adiunctam habent. 

1. qatal (fem. -at), A)0 faras-equus. 

2. qatil, tf1^ malik**rex. 

3. qatul, 11) ragul~vir. 

4. qital, flh° *tnab**uva. 

5. qitil, Hlh * ibil = camelus . 

6. qatl, ^)ll barq^fulmen (fem.); qailat, X1°fl ba'lat*=domina. 

7. qiil, 11) rigl**pes; (fem.) qitlat. Xtf)ll birkat - piscina. 

8. qutl, H^S tumn-octava pars (fem.); qutlat, X°)X tur'aL No- 
men pr. loci. 

9. jata/, ll®S tawab^remuneratio. 

10. jits/, )^4 I 6»«flr = asinus. 

11. ^3/, ^1H gulam = puer, 

12. j2ii/(partic, v. n. 17), subst. qatilat, X8N4 1 &2$ta* = infortunium. 

13. gar/zZ (part. pass. 1X$ qatll - occisus); adiect. &|o[| bdl&^lon- 



ginqtms; subst. qalllat, XOI 1 ^ fealtfat &^*L = praefecius provinciae (?). 

14, #«to;yZ (deminut in nn. propr.) ut 3?1A Sulaym (fC^). 

&) Formae : a) cum ft praeposito, ut *a jteZ w (elativ.), aqtal u n; 
[}) cum ^ praeposito, ut maqtil^ 11)°^ waVi& (vel miqtal) ~ occidms 
(cj>*** JF°foS«*fl)> ll)rt^ mikrUb = temphtm; fem. Xll&3> matabat ~ n~ 
tnuneratio &L£*. 

c) Formae quae in fine addita habent: a) \an\ h)V Hirran; 
cum mimatione et a praecedente distinguendae formae, ut nom. actionis 
(infin.) etc., ut ^h)^ fcamarlln u m (sine « mimatione » est stat. empha- 
ticus, v. n. 36); p) O 5u/, Uwu (praecipue in nn. pr.): <DH)$ Qarnaw 
(urbs caput regni minaei); y) ? *> plerumque I, stat. emphat. iySn, in 
adiect. relativis, ut tlrt hilU = omnis (fem. X?1rt kulliyat ~ totalitas). 



II 



et qui mm conscendit; forma haec frequens est in nn. propriis, ut tf^H 1 



a 



'V^aMV 



II, i muhaqiil, min. musaqtil; ex.: AftflV^ muhab'is** maleficus; 
^n. ))nA^ musabrir = plus. 

III, i muqtatil, pass, mtiqtatal, o)X£$ mnstata'. 
Participia ceterarum coniugationum incerta sunt. 



VERBA IRREGULARIA 



28. In verbis mediae geminatae secunda et tertia radicales, saepius 
quam in ceteris Unguis semiticis, in unam litteram non coalescunt ut 

HH1V bagdada (pro: *hagadda) = renovavii \ min, ))\\M musabrir ~pius 
(pro: *mnsabirr). 



29. Verba t*° ? regulana sunt. In verbis i Je O littera <D excidit in 
imperf., ex. gr. tOX tarid pro *tawr. a tf)<D warada *= descendit; manere 
tamen in quibusdam verbis ut H 1 ^© (cf. arab. in verbis m quibus media 
radicalis habet vocal, a [u], ut J^j£), coniici potest e 11. pr. ut ¥£©? 
Yawsah. - In coniugatione IK*, 1 (2, 3) littera © praecedenti X assimi- 
latur (in III a, 1 sequenti), ex. gr. $%X Htataqa a $8© concredei ex © excidit 
etiam in infin. (nomin. verbal.) addito tamen in fine X, ex, gr. X°M 
a ofc|(D , ut in arab A*> a g>$ . 



30. Verba mediae © aut f cum arabicis congruunt, ex. gr. ( \\% taba, 
tf) I, 2 n®$ (^oy, potius quam I, 3; ad H©rf quod attinet 
16, J); II, r n?V min. fl8A Msfo, samba ~ remunirctius est, 



v. n. 



impf. n?V? ytftotf* ; pariter ex. gr. %$ sUma, 3?£ sayyama etc. 

Verba ultimae © aut f sunt fere reguiaria, verumtamen in min. (quod 
in sab. rarissime fit) litterae haec in scriptura interdum excidunt, ut Hfl 
pro fHfl exstruxit (=*&a«2). 

31. Ad verba primae H quod attinet cf. n. 8; ex. gr. )rfA? yusakkir u ~ 
)rfH A? yuiankir*; J»i*X? wttafif * - itfXH? • 
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Si 1 praecedat, perfectum vim optativi habet; ex. gr. | oJJ® | ^© 

H) 1 ^! 1 !® I °H^® I )I1?® wa& wadda watabara tvamana'a wa'afflpt* 
ran-utinam (dens) prostemat, profiiget, arceat et retro cedere facial (jmr 
micwri). 



24. Si prius duorum verborum (vel primura plurium) sit in 
3* sing, fern., vel in 3* dual, vel plur. perf., sequens verbum akerum 
(vel cetera plurium) potest in 3 a sing. masc. perf. immutatum manere, 
addito alteri verbo (vel postremo plurium) H an (vel anna\ quae ad- 
ditio tamen in titulis minaeis et in antiquioribus sabaeis in perf. locum 
non habet. Hoc h n> imperfecti proprium, additur etiam si prius (vel 
primum) verbum sit in 3* sing.; interdum etiam perfecto in priore 
propositions articulo, sed perquam rarissime additur. Ex.: • «♦ | Ofh^ 
(sab. (D^V— ) fl^AX?!! I B?^Q> qanayfl... waqayada baytasumft sabaeo) 
-humif) - sibi comparavertint (J>qs sederunt) . . . et puteo instruxerunt domum 
suam; L |0©£©„. | CD ft 111 1 ! saba'u..* zvasawa* an =* bellum gesserunt .*. 
et auxiliati sunt. 



25. Si verbum in imperfecto propositionem inducit, quae sequuntur 
veiba, dummodo nee suffixa habeant nee H intercedat, possunt in per- 
fecto immutata manere, quamvis vim imperfecti retineant, ex. gr. (min.) 
)tfhA® I ©^AfDn? I HHO bmdu yagrubsumuQ) wa'sankara » contra 
quemcumque ea atnoveat et mtttet. Similt modo si perfectum propositionem 
inducit, sequens verbum potest in imperf. esse, vim tamen perfecti habens, 
ex. gr. OS 1 ! 1 ?® 1***1 )XS° I W ft sadaqa "Attar . » . wayuha&b * adtm- 
plevit (donavii) 'Attar . . . et rernuneratus est. 

26. Modi imperativi exemplum hucusque nullum inventum est. Infi- 
nitivum (qui non facile a nomine verbali distingui potest) probabile est 
habuisse formas sequentes pro variis coniugationibus : I, 1 qatl; l 9 2 taqtll, 
taqtilat (ar. J~*3, ^); qitml (? Jl2f); H, 1 Hqtal, saqtilat (? sa- 
baeum hiqt.)\ III, 2 taqaituL Cf. n. 32, c), a). 

27. Participia pro variis coniugationibus sunt: 

I, 1 qdtil (in intransit. fortasse: qatil, qatl); passivum maqtuL 
Ex.: (D^lltf)® I HA)^ I HH 4&n farasUn warakibahU-hunc equum 
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Dual. 



3* masc. T1X$ q&talay (sab*)* 
3 a fern. TX1X$ qatalatay (sab.), 
2 a masc. fem 



Exempla: (3* masc. pass.) ©Y*)^ I hfl I $)A I )fflW mijfift' 

iwr/ja £w mahram l hn = turibulum (quod) surreptttm est ex eitts tempto; 
(3* dual, masc.) TThFl banayay =* ambo exstruxerunt : (3* plur.) dOHA 
satarU - scripserunt. 



22. Imperfectum : 

Indicativus. 

Sing. 3* masc. 1X$? yaqtul" 1 , sa- 

baeum h^Xtf y&qltd^n <*>. 
fem. 1X$X taqtut u \ sa- 
baeum h1X$X taqtul^n^K 



na 



2 a masc 



2 a fem 



i a masc. fem 



Plur. 3 a masc. ©1X$? yctqtuln (vel 

yeqaielu); sab. etiam hhlX^? 
yaqtulunan (vel yeqatet.*). 
3 a fem. HhlXtf [sab.] }wg*«- 
lUnan} vel yeqateL 



2 a masc 



2 a fem 



i a masc. fem 



Subiunctivus, iussivus. 



<MX$? y^?/«/w 



Formae indicat. cum addito HH fere in sab, tantum occurrunt. 

23. Flexio in coniugationibus derivatis (nn. 16-19) eadem est atque 
in verbo primitive. 



iwwMwmmn^wiwitt 



(*) Vel indie, yeqdtel, teqatel, etc.; subiunct, iuss. ^/«/ etc., ut in aethiopico. 
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rt* 



agnoscere verisimile est, ex. gr. \\0% tawwaba « remunerates esU Ve- 
rumtamen h^tf est kdna (aeth. JfiJ , ar. £>%) —fuit. 

17. II, 1 causativa: 1X$V baqtala (praeposito V); min. (qatab. et 
hadram.) 1X$A saqtala (praeposito A); ex. gr. X^H 1 hadata =* novus fuit ; 
?^4*V habdata, min. S^VA sahdata=renovavlU Coniugationum: haqattala, 
haqUtala (aeth. ft*l"l*A> Ji^+A) nullum adhuc inventum est certum 
vestigium. 

18. Ill, reflexiva et passiva: 

a) IHa, 1. Addito X post primam litteram verbi primitivi : 1XX$ 
qatcUala (pro *taqatala\ ut ar. J^i»i) ut IftXA satcCala QstcCala). 

Ilia, 2^ 3 addito X ante primam litt. verbi primit., ex. gr. )HhX 



OJ3 



(£J~3) = bemdictionem petiiU Ceterum in III, 2, 3 una coniugatio ab al- 



tera non mternoscjtur. 



b) IHb, addito 4 (Niphal, ar. 7 J 3-S- Sj), ut 1^4 nahaqala 
Qnhaqala; cf. Hommel, -4«/$. «. -4&#., 39). 

19. IV 3 causativ.— reflexiv, : sataqatala QstaqtJ) ut {"il^XA satamaWa 
QstamL') « confectionem petivit. 

20. Verba quadrilittera, excepto min. h^Pi^ jcCamana, hucusque non 
sunt reperta, sed haec verba in usu fuisse nomina propria haud pauca 
in animum inducunt. 



Flexio (1X$ occidit) 



21. Perfectum 



Sing. 



3* masc. iX$ qoXala^ (vel qafila vel 
q at ida v. n. 16); passivum qutila. 

3* fern. X1X$ qatalat (vel qatilat, 
qatulai); passivum qutilat. 



2* masc 



2* fern 



i a masc. fern 



Plur. 



3* masc. <MX$ qcttalu, 



3 a fern 



2* masc 
2. fern. 



i a masc. fern 
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i3- Pronomen indefinitum est 3 nta, ut in 3?X3 tnatuymU = quando- 
cumque, Interdum pleonastice, ut videtur, occurrit (cf. ar. ZjALH L»). 
Item in nominibus propriis, ex. gr. )X?°^ni l i * AbimcL attar (ut in nomine 
hebraico bNJp'OK [Gen* 9 X, 28] pro ^TSK). ^ * mimationis » in no- 
mine indeterminato (v. n. 35) ex hoc pronomine originem duxisse veri- 
simillimum est. 



14. Pronomen inter rogativum, hucusque non repertum, H3 wa« 
(ti^), 3 ma (xQ sonuisse et eiusdem formae fuisse atque indefinitum 
(tis, tc) verisimile est, 

15, Pronomen reflexivum, ut in ceteris Unguis semiticis, abest; eius 
loco vocabula AQ4 nafs-anima (ar. ^*i) et rarius Aft) ra'i** caput, 
cum suffix, in usu sunt; ex. gr. <I>V(H<D<D | ©ViWH nafsahu wawal- 
dabu « semetipsum suumque fihum. 



VERBUM 



Coniugationes (germanice Stamme) primitiva et derivatae, sunt^: 

16. I, i (primit.) 4X$ qaXala (vel qatila et qatula, ut comparatio cum ce- 
teris Unguis et nomina quaedam propria ut -Ma'dlkarib, Xapc§aifjX suadent). 
I> 2, *1X$ qcttiala intensiva et causativa, ut ^ft ' afyara = postposuit 
I, 3 conatum exprimens (germanice Zielstamm) 4X$ qUala ; huius for- 
mae nullum certum exemplum innotuit, except is fortasse: )<D4* hHivara 

ificatus est; fl)^ haiaba = bellopetivii (v>>^)' ^ ve *bis mediae 



<D vel f , si litterae haec scnptae sint, coniugationem I, 2 potius quam I, 3 



HHlk j taMAA 



(*) Quae sequuntur notae coniugationum eaedem fere sunt atque aethiopicae in 
PraetoriuSj Gtamwatica Aethtopica, p. 33, hoc modo: 

i=Pr. I, 1; arab. 1 Jj£. Ilia, 2, 3=Pr. IV, 2, 4; arab. J, 6 



JJU?. III&, i,ar. 7, hebr. : 

4 j£$t (c£ Pr. V). 



J*£* 



II a, 1 = Pr. IV, 1 (X post primam radi- IV, I = Pr. VII, 1 (2, 4 incerta) ; ar. 10 



cal. translate), arab. 8 




+* *• 4* 




Wlta^ 
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10. Pronomen person. 3 fte pers. masc. fern. sing, et plur. (quod proprie 
est, ut in ceteris Unguis, pronomen. demonstrativum, et hoc sensu tan- 
tummodo occurit) vim suam demonstrativam auget, si in fine X t (j&i 
til) adiunctum habeat hoc modo: X®¥ hut (butuatul), XtV hit (hiyaitT), 
X3 V hutiiatu (?), X1h 'ulatu (?). Cf. aethiop. ahMP ( a *hu f alu, *hw£tu); 
£Ml ( a *bi'ati 9 *hye'tt); h0**ti* 9 Ktir^'P (assyr. hiatu, si'ati, etc.). 
Nomen quod cum pronomine hoc demonstrative coniungitur addit in 
fine 4 2w; cf. statum emphatic, aramaicum (*&£, -2 in fine addito). 

Ex.: H)^ | X<»V huwatU kufrUn = hoc piaculum; hXhrf*! I XtV 
hiyati mdkUnalan « hoc sacelhm; HNI^ft I X3V humaiil ' atuludan * ipsi 
ftlii (cf. n. 36). 



11. Pronom. demonstn sunt: ftV hua, hi'a-hic,haec; ^W 4&n *= hie; 
XH (?dan£) &Ut=*hazc; hlft * elfin = hi. Nomen cum hoc demonstrative 
coniunctum addit pariter in fine h Un (n. 36). Ex. h)! 1 ! 1 I HH ^3w 
hagaran ** haec urbs y a5r/) *fj 7t6Xt$; hoHnPi I Hlh '^ w *abdc£cLn -hoe 
provinciae (distretti, districts, Bezirke), a&xai al x&P ^ Formae simpli- 
ciores (non in min.): H dn (-$>), XH dat Q= formae pleniori), flft 
*ulay (= (J^') et addito X (in titulis novissimi temporis etiam XV hat), 
Xlft > XVlft > sunt fere aequales substantivis, ut h)VH duhirrUn 6 xoO, 
dominus Hirran; HN?)H dominus Ray dan; interdum etiam *=filius (cf. "Ap- 
xe|iis ^j Amicus, etc.). Pronomen hoc etiam ad materiam rei significandam 
usurpatur, ex gr. HIIVHH I H)<&£ tawian dudahaban ^ (]jic) taurus aureus, 
b xaOpoc 6 xpuooOs. H et Tift sunt etiam relativa. 



12. Pronom. relativa (proprie ut substantiva) sunt: H du, du, et in 
min. fortassc hh '#« (? cf. aeth. fftlfi^ilk ? w *> f em * XH (SB « tfZa 
#»££; 1ft *ella — illi qui, illae quae (postremum hoc, quod proprie est 
plur., occurrit in sabaeo ut sing.); ?1ft *ulay; pariter h^ man — ilk 
qui, etc. 

Propositio relativa fere semper pronomine relativo caret; ex. gratia 
X8M4 1 I X8N4 1 I N°n ha' da haditaP badatat~post infortunium (quo£) 
accidiU Nomen praecedens huiusmodi propositionem est determinatum 
et « mimatione » caret (n. 35). 
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8. Littera H saepe sequenti litterae conson. assimilatur, et in scrip- 
tione omittitur, ex. gr. XII pro XhH (quod aeque occurrit) filia; 
cf. n. 31. 



PRONOMEN 



9. Pron. person, separat.: 
Sing. 1* masc. fem. 4 ft 'ana' (?) 



2 a masc 



2* fem 



3 a masc. ftV hua (in mi- 
naeo non occurrit) < x >. 

3 a fem. ftV Wa (in min. non 
occurrit) to. 
Dual. 1* masc- fem 



2 a masc. fem 



3* masc. fem 



Plur. 1* masc. fem 



2 a masc 



Pron. person- suffixum: 



?- ya w, 



©V 



fcs (min. ©A 



fa, h 



-in). 



V 



■AS (in min, non occurrit). 



?^V" -humay (rarius h^V -humUri), 
min. H^A- -sutriUn. 



2* fem 

3 fl masc. <D^V AamSZ (mi- 
naeo O^A «w»ff?)to. 

3 a fem 



©^y himU (in minaeo ©3A- 

-iwmS). 
HV /w«2 (in min. non occurr.) 



Exempla: ©&W4 1 I ®^V humtl hamadu-ipsi laudavernnt; ©VHIl 
bin u hU (min. ASfl) ** films eius; VFIVH dakab u ha = aurum tins (aSxfft); 
©3V1K kull u humu =totalitas wum 9 ii omnis;, HhOIlM maqUbir u hunU » 
sepulcra earum; Y^VIfli 1 !®!! bawafyhumay - in medio eorum amborum. 



( J ) Est proprie pronom. demonstrativum non personale; vide n. 10. 

( 2 ) Pronomen hoc in usu fuisse turn e comparatione cum ceteris Unguis, turn ex 

inibus propriis ut fl)^^ ^ Ma'dlkarib, fl)fn3° 'Ammlkarib (cf. (a^ttfcp), 



* 4 



recte conucitur. 
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3. Scriptura, si perpaucos antiquos titulos pouatpoqwjSov exaratos exce- 



peris, a dextera parte sinistram versus progreditur. 



4. Ut in ceteris alphabetis semiticis antiquis, vocales in scriptura 
omittuntur. Diphthong! : au 9 U littera <D , a% I vero littera ? notantur 
Hoc fit etiara, sed rarius et tantummodo in vocibus unius syllabae, ad 
vocales longas ft, I notandas, ut hfA sin (deus Sin). Contra u, turn 
3 a0 sing, et plur. pronominis, turn 3 ae plur. verbi, constanter littera <D 
notatur, ut <DV~ -hit (min. CD A— -ill, v. n. 9), et CD^flli 1 ! satatU^ x \ 
scripserunt. Aliquando <D et f omittuntur (scriptio defect.), ut Xfl pro X?fl 
bayt - domns. In titulis minaeis (quorum scriptura plerumque minus est 
accurata) littera V saepius in locum vocalium t vel 3 (a) scribitur (fere 
ut matres lect. hebr.), ex. gr. hVR bhn pro bin, filius. 



5. Unutnquodque verbum a sequente verbo lineola | interposita sepa- 
rator, ut in aethiopico punctis s . Particulae procliticae, ut © wa-et y 
II ba, bi = in 9 H du, etc., cum verbo sequente coniunguntur, ut )XS°^ 
wa' attar - et 'Attar; sed duo vel plures particulae procliticae a verbo se- 
quente separatae plerumque scribuntur, ut )Xo*° I fl© waba * altar ^et 
per 'Attar. 



6. Littera geminata a simplici nulla nota distinguitur; in min. littera 
geminata interdum bis scribitur ut apud nos, ex* gr. °XX3? yumatU\ 
Interpunctio omnis deest. 



7. Notae numerorum sunt: | « 1 ; || = 2 ; 111 — 35 llll - 4 ; M - 5 (^ est 

prima littera vocis h^Vl foams =qtiinque)i 0= 10 (o est prima littera vocis 
)£o *asr — Aeceni); 3 « 100 (^ est prima littera vocis XM mTat » centum); 
<1 = 50 (3 dimidiatum) ; ft = 1000 (ft prim a littera vocis ^|ft *<*//* ww/fe). 
Numen intra duas notas |=| includuntur, ex. gr. js|i^J=| = 150. 



(*) Cum vocales in scriptura desint, quae in transcribendis in litteras latinas verbis 
in hoc sumniario addunlur sunt plerumque quales comparatio cum ceteris lmguis semi- 
ticis fuisse suadct 
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2. 



ALPHABETUM 



m n mIimi^ 






*ta««li*i^i^rik 



^IW 



■P^^ O^HMMI-Mrtlh 



*(^™**H 



MIK.-SAB. 



* 



* 



^ 



ft 

n n (0 

N 
Y V 

<D 

X 

? 



Tl 

B 

) > (0 

X 



TRANSCRIPT- 



v* 



h 

W (tl, #) 

h 

t 

y (*» X) 



m 



n 



g 
f 



d 

m 

q 



V 

s 



t 
t 



AETHIOPIC. 






n 

7 



* * 



u 
If 

m 



? 
h 

> 



o 





A 
■f* 



ARABIC 



^teti 



I 



5 



c 

j 
r 



* * 



t 
t 



* 



** 



o- 8 



w% 



HEBRAIC. 



^v^vtah 



mmm* 






* 4 



n 



■ 



T 



n 



* # 



3 

o a 

D 



a 



P s 



i v 



P 

n 



* * 



( 2 ) Haec forma plerumque in recentioribus tituhs invemtur. 
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, Bibliographiam ad annum 1892 habes in Hommel, op. laud., p. 63; 
ad annum 1907 in O. Weber, Studien %ur sndarabischen Altertumskunde, 
M.V.G., II, 71, 101; indices (Bollettini, Jahresberichte) recentiora scripta 
recensentes in R.S.O., I, 410; II, 504; III, 510; IV, 551; VI, 919; 
VII, 230; Z.DM.G., Band LXXI, 271. Cf. S.B.A.W., ann. 1920, 1922, 
1924 (N. Rhodokanakis). Adde nunc: N. Rhodokanakis, Altsabaische Texie, 
I, S.B.A.fV., 206 2 (Wien 1927); D. Nielsen, Handbuch der sii&arabischm 
Altertumskunde, I, Kopenhagen 1927. Mox prodibtt Romae: Cbresto- 
mathia Arabica Meridionalis Epigrctpbica edita at Glossario instructa a 
K. Conti Rossini. 



* 

* * 



1. Linguae arabicae meridionalis notitiam ex titulis solummodo hau- 
rimus, qui linguam, scripturae causa, fixam et fere eamdem, sive recen- 
tiores sint sive aniiquiores, exhibent; sed earn pro variis provinces et 
pro variis temporibus in ore vulgi diversam fuisse facile credimus. 
Huius linguae duo praecipue innotuerunt dialecti: minaea et sabaea, 
quarum prior, eademque antiquior, in regno Ma'in seu Minaeo, cuius 
urbes nobilissimae fuerunt QarnSw et Yatil, usu recepta, altera vero 
in regno Sabeo, cuius urbs caput erat Mariaba seu Marib (»). Huic alteri 
regno, anno arciter ducentesimo ante Chr. nat., regio Raydan accessit, unde 
ems principes « reges Saba* et Du-Raydan » nomen acceperunt ; sed pro- 
grediente tempore imperium suum adeo dilataverunt ut rex celeberrimus 
§amir (Samir) qui anno 281 post Chr. n. « rex: Saba' et Du-Raidan » 
hoc est Raidlnensium, appellabatur, paullo post « rex Saba' et Du-Raidan 
et Hadramaut ». et mox « rex Saba' et Du-Raidan et Hadramawt et Ya- 
manat» appellatus fuerit. Anno vero 525 Abessim regnum occupaverunt. 

Dialectus in Hadramawt vernacula, quantum e titulis non multis iu- 
dicari potest, parum differt a minaea et sabaea, sed priori proprior est 
quam alteri; idem fere dicendum de qatabanica. 



(i) Strab., p. 768: Mivotoi.. . «4Xtg d'ataftv ^ jier* **) Kc&pva $) Kipvava (1. Ketp- 
vaoa ?) . . . Sagatoi . . . ptK]xpo7toXtg 5* aO-cfcv Mapiapa. 



+4P* 

*^^ 












W^*^m**^ta^k^***^M 



^i4hM 



m+m**^^- 



lMl*«HHB^tpW 



■«^*fc 4M4l 



^^( 



SUMMARIUM 



GRAMMATICAE ARABICAE MERIDIONALIS 



AUCTORE IGNATIO GUIDI 



Scrmonis in Arabia meridionali antiquis temporibus vernaculi notitia 
quantumvis perbrevis iis omnibus qui Unguis semiticis discendis operam 
dant utilis atque accepta existimanda est, iis praecipue qui htteras arabi- 
cas et aethiopicas tractant. Quae cum ita sentirem, iam pridem in prae- 
lectionibus meis summarium grammaticae huius linguae perbreve et quod 
nonnisi formas satis certe compertas et usitatiores complecteretur, disri- 
pulis tradidi, Summarium hoc edere, eique perpaucos titulos, qui linguae 
specimen praebeant, una cum indice vocabulorum addere non inutile 
visum est, in commodum, ut dixi, eorum qui linguas semiticas excolunt, 
non virorum doctorum qui tituhs et antiquitatibus Arabiae meridionaiis 
interpietandis et declarandis operam dant, e quorum numero non sum, 
et quibus usui esse non potest. 

Quod reliquum est, gratias ago turn Karolo Conti Rossini qui non- 
nulla mecum communicavit, turn. J.-B. Chabot et Th. Lefort qui libellum 
typis primum \ulgandi in ephemeride « Le Musfon » auctores fuerunt. 

Cf. Fr. Hommel, Sudat abische Chrestotnathte. Minao-sabaiscbe Gram- 
tnaiik, Bibhograpbie, Minaische lnschrijien nebst Glossar, Munchen, 1893 
(cf, eiusdem auctoris Aufsai^e und Abbandlungen> II, 1 68 seq., Munchen 
1900); Corpus Inscriptionam Semiticarum, pars IV, t. I, Parisiis (1887- 
1908); t. II, ibid.> 191 1 (-C./.5.). N. Rhodokanakis, Sttidien %iir 
Lexikogi apbie und Grammatik des Ahsudarabtfcben, SJB.A.W., 178*, 185'. 
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